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§ 1 Obecné podmínky
 
1. 
Kupní smlouva je uzavřena se společností SIGMA-ELEKTRO GmbH  
(v Ostatní: SIGMA), Dr.-Julius-Leber-Straße 15, 67433 Neustadt/Wstr., 
Německo, obchodní rejstřík: Amtsgericht Ludwigshafen HRB 42064. 

2. 
Všechny dodávky a související služby jsou vydávány výhradně na základě těchto 
obecných obchodních podmínek, pokud zákazník nebyl jinak informován SIGMA.
 
3. 
Platí pro všechny předchozí smlouvy, které ještě nebyly definitivně ukončeny, stejně 
jako Všechny budoucí objednávky, bez ohledu na to, zda je zákazník vydá 
komerční agenti nebo jiní zástupci SIGMA či přímo přenášené na SIGMA, buď 
písemně (poštou nebo faxem), Telefonicky nebo e-mailem jako zásilkové objednáv-
ky. Všechny informace poskytnuté zákazníkem Objednávky zadané u SIGMA budou 
prováděny výhradně za podmínek předpokládal a/nebo uvedl, že obecné podmínky 
byly bezpodmínečně uznány zákazníkem organizací SIGMA. Pokud zákazník odmít-
ne podepsat podmínky, SIGMA nebude vykonávat žádné rozkazy.
 
4. 
Dodávky budou prováděny výhradně na základě těchto obecných obchodních podmí-
nek Obchodní podmínky. Jakékoli protichůdné nebo protichůdné Podmínky a ustano-
vení klienta se považují za přijaté pouze tehdy, pokud je přijal Řízení nebo obchodní 
management SIGMA před podpisem smlouvy byly výslovně písemně potvrzeny.
 
5. 
Tyto podmínky se vztahují i na všechny ostatní dodávky, služby, Následné obchod-
ní a opravárenské objednávky, i když nejsou obnoveny. Obecné podmínky a/nebo 
neuplatňovat je na byly výslovně dohodnuty pro každou jednotlivou objednávku. 

6. 
Zákazník výslovně uznává platnost těchto obecných obchodních vztahů v rozsahu 
výše uvedeného a neodvolatelně se vzdává a zejména v případě právních sporů týka-
jících se námitky že se (navíc) neodesílá znovu pro každou jednotlivou objednávku 
a (navíc) znovu souhlasil. 

7. 
Mlčením nebo absencí námitek SIGMA podřizuje ne žádné podmínky zákazníků nebo 
obchodních partnerů, Ani částečně ne.
 
8. 
Individuální dohody uzavřené se zákazníkem v jednotlivých případech (včetně 
vedlejších smluv, doplňků a změn) má přednost z těchto Obchodních podmínek. 
Obsah takového Dohody jsou však písemné nebo písemné Potvrzení vedení SIGMA 
je rozhodující.
 
9. 
Obchodní agenti nebo jiní zaměstnanci SIGMA, kteří nejsou podrobeni Management/
Sales management nebo ne od managementu byly písemně autorizovány, budou 
povinny uzavírat dohody podle Oddíl 8 tohoto odstavce a není zastupován SIGMA.

Geschäftsführer: 
Klaus-Peter Schendel
Prokuristen: 
Claudia Kretzschmar und Sascha Nist 
(Gesamtprokura)



§2 Závazná povaha nabídky a uzavření smlouvy 
 
1. 
Nabídky SIGMA se vždy mohou měnit. Jsou to žádosti aby kupující pochopil, že 
má podat kupní nabídku SIGMA. The Smlouva je uzavřena objednávkou (nabídkou) 
kupujícího a přijetí SIGMA. Pokud se to liší od pořadí, toto je považováno za novou 
nezávaznou nabídku od SIGMA. změny cen a Technické změny (model, vybavení, 
barva, design atd.) nejsou nutné zvláštní oznámení, pokud jsou určena zákazníkovi 
s ohledem na S ohledem na vzájemné zájmy. Vylepšení nebo Změny služeb jsou 
přípustné, pokud jsou zákazníkovi dostupné podle S ohledem na vzájemné zájmy. 
 
2. 
Rozkazy se považují za přijaté, pokud byly zadány buď v Textový formulář potvrzený 
nebo proveden ihned po obdržení objednávky. V tomto případě se dodací list nebo 
faktura zboží považují za objednávku Potvrzení. 
 
3. 
Kupní smluvní partner SIGMA a tedy dlužník platby bude kupujícímu doručení, pokud 
není písemně dohodnuto jinak. Vousy. 
 
4. 
Uchovávat odhady, výkresy a další dokumenty Získali jsme práva na vlastnictví a 
autorská práva Bez výhrad. Tyto dokumenty lze předkládat pouze v souladu s našimi 
předchozími požadavky Zpřístupněny třetím stranám s písemným souhlasem. The  
Zahrnuta technická data (včetně hmotnosti a rozměrů) jsou pečlivě připraveni, chy-
by jsou vyjmuty. Totéž platí pro všechna data našich prodejních dokumentů. Takové 
informace však nepředstavují záruku. Závazky; Závazky musí být v každém případě 
výslovně stanoveny Potvrzení od nás.

§3 Ceny 
 
1. 
Pokud není v potvrzení rozhodnutí uvedeno jinak, Všechny ceny zahrnují příslušnou 
zákonnou daň z přidané hodnoty. 
 
2. 
V případě objednávek s plánovanou lhůtou dodaní 3 měsíce a více, v případě po 
sobě jdoucích dodávek (bez ohledu na dodací lhůty) v souladu s objednávky a před 
dodáním významné zvýšení nákupu náklady SIGMA (včetně změn směnného kurzu) 
nebo budou výrazně snížit ceny doporučené SIGMA jako výrobce nebo distributor  
SIGMA má právo cenu podle toho upravit. The Kupující je naopak – s výjimkou 
dalších práv (zejména za jakékoli škody atd.) – do 5 dnů od obdržení oznámení od 
SIGMA. Zvýšení o 10 % nebo více vzhledem k čisté ceně je považováno za význam-
né. 
 
3. 
Pevné ceny musí být dohodnuty písemně a výslovně takto; Ani v těchto případech 
se nevztahují na opakované objednávky a v případě následujících změny v objemu 
doručení a termínech ze strany zákazníka. Zejména v případě významného snížení 
dohodnutého dodání SIGMA je zodpovědná za úpravu cen a přepočítání grantů  
Cenové výhody. Snížení o 10 % nebo více je považováno za významné vzhledem k 
množství dodané.
 
4. 
V případě překryvu mezi zadáním následného příkazu a zveřejněním Nový ceník, 
nová cena platí. Platí právní důsledky z § 3 číslo 2 Obecné obchodní podmínky. 
 
5. 
Minimální hodnota objednávky je 150,-- eur u malých objednávek. Pod Tato částka 
bude účtována za doručení ve výši 6,95 eura.



§4 Doručení 
 
1. 
Smlouvy o dodání odchylující se od těchto podmínek vyžadují písemná forma. Doba 
doručení začíná dnem potvrzení objednávky, ale ne dříve než bude včasné a řádné 
splnění povinností kupujícího, zejména ne před poskytnutím spodní části, které má 
zákazník pořídit, povolení, schválení i před přijetím dohodnuté zálohy. 
 
2. 
Všechny povinnosti doručení podle SIGMA podléhají podmínkě, že SIGMA je dodává-
na včas. 
 
3. 
Lhůty a data dodání musí být dodržena, pokud do konce této lhůty, opustil továrnu 
nebo distribuční sklad, nebo připravenost k odeslání. To však neplatí, pokud byla 
smluvní dohoda Přijetí nebo pokud byla dohodnuta povinnost instalace. 
 
4. 
V zásadě zahrnují dodávky ex works Nakládka ve fabrice, ale bez balení, přeprava 
nákladu, Pojištění a celní poplatky. 
 
5. 
Předání musí být provedeno v souladu s ustanoveními individuální smlouvy  
obchodní klauzule, jejichž výklad je upraven INCOTERMS v Platí konečná verze. 
Dohody o opaku platí v těchto Obchodních podmínkách. 
 
6. 
Částečné dodávky jsou povoleny v přiměřené míře. 
 
7. 
Zpoždění doručení nenastává v případě vyšší moci, nepokojů nebo nezákonnosti 
včasné samozásobování, provozní narušení, stávka, důvody pro kvalitu inspek-
ci nebo nápravu, stejně jako všechny okolnosti, na které SIGMA nemá žádnou 
odpovědnost má přímý vliv. Pokud výše uvedené okolnosti činí Doručení nebo 
služba je nemožná nebo nerozumná, SIGMA bude před povinností dodat. Bude doba 
doručení prodloužena, nebo bude SIGMA z povinnosti dodat, kupující nemůže žádné 
odvozit odvozovat nároky na náhradu škody. Pokud SIGMA může těžit z nabídky 
povinnost, SIGMA poskytuje jakékoli předběžné služby poskytnuté Objednatel. 
 
8. 
Jsou povoleny částečné dodávky. V případě dodavatelských smluv je každé 
částečné dodání považováno za nezávislé vystoupení. 
 
9. 
V případě zpoždění více než 6 týdnů ze strany SIGMA může zákazník po přiměřené 
lhůtě alespoň čtyř týdny a hrozba odmítnutí – na úkor dalšího práva (zejména na 
jakékoli náhrady škody atd.) – vyplývající ze smlouvy Rezignovat. SIGMA pak může 
být použita i bez ohledu na jakoukoli povinnost. Vystoupení ze smlouvy.



§5 Odeslání a předání rizika 
 
1. 
Pro přepravu zboží není SIGMA vázána pokyny zákazníka, ale dává dopravci právo 
na podobné společnosti volné volby, jménem zákazníka a na jeho riziko s přepravou 
zboží, pokud SIGMA obecně Měl pozitivní zkušenosti s dopravním podnikatelem. 
 
2. 
Předání přepravci nebo dopravci, ale nejpozději při opuštění továrny nebo 
distribučního skladu Riziko pro zákazníka. To platí i v případě, že je nošení zdarma  
Doručení je dohodnuto. Doprava je prováděna jménem zákazníka. 
 
3. 
Pokud je zásilka zpožděna v důsledku okolností mimo kontrolu zákazníka, Riziko 
bude trvat od dne připravenosti k odeslání až po Zákazník. Nicméně jsme povinni 
zaplatit následující na žádost a náklady Získat pojištění požadované zákazníkem. 
 
4. 
Na žádost zákazníka bude zásilka provedena na vlastní náklady námi. Proti krádeži, 
rozbití, přepravě, požáru a poškození vodou, stejně jako proti škodám Další pojisti-
telná rizika.“

§6 Podmínky platby 
 
1. 
SIGMA může požadovat platbu předem bez uvedení důvodu. 
 
2. 
Pokud nebyly dohodnuty žádné protichůdné platební podmínky, Výchozí stav nasta-
ne 10 dní po fakturaci, i bez připomenutí. 
 
Úroky z nedoplatků se počítají následovně: 
Pro spotřebitele:  
5 procentních bodů nad příslušnou základní úrokovou sazbou podle § 247 BGB p.a. 
Pro podnikatele:  
9 procentních bodů nad příslušnou základní úrokovou sazbou podle § 247 BGB ročně. 
  
To však nevylučuje uplatnění dalších náhrad škody. 
 
3. 
Všechny dodávky a opravy musí být provedeny nejpozději do 10 dnů po vytvoření  
fakturovat bankovním převodem nebo v hotovosti, pokud Byla dohodnuta jiná doba 
splátky. 
 
4. 
Směnky a šeky jsou přijímány pouze na základě platby; the Náklady na slevy a 
vymáhání nese zákazník. Po Přijímání směnek, máme právo je vrátit, pokud přijetí 
Landeszentralbank. 
 
5. 
V případě bankovního převodu a v případě pochybností pouze přijímání z důvodu 
plnění, Jiné způsoby platby musí být bezpodmínečně připsány pouze 	účet SIGMA 
má efekt odpuštění dluhů. Platby budou provedeny, včetně v případě 	protichůdné 
ustanovení zákazníka podle uvážení SIGMA Existující pohledávky. 
 
6. 
Směnky (např. platba s výhradou rezervace) nebudou uznány jako platba nebo  
nejsou považovány za nenapsáno při přijetí služby.



7.
Pro výpočet lhůty, obdržení peněz nebo bezpodmínečné Kredit na účet SIGMA. 
Neprovádějí se odpočty udělené a neuznáné, pokud jim nebyla udělena individuální 
smlouva rozpoznaný. 
 
8. 
Částečné dodávky lze fakturovat samostatně a jsou tedy je třeba zaplatit. 
 
9. 
Kupující má nárok na započítání pouze tehdy, pokud jeho protinároky Rozsudky jsou 
právně stanoveny, nesporné nebo uznány námi. Navíc je zákazník povinen uplat-
nit právo na zadržení pouze do té míry, že jeho protižaloba je založena na stejné 
smluvní dohodě. The São Paulo Právo na zadržení díky částečnému plnění podle 
Kupující nemá nárok na § 320.2 občanského zákoníku. 
 
10. 
Kredity vydané SIGMA budou vydávány pouze u budoucích zásilek. Fakturováno na 
výslovnou i písemnou žádost zákazníka a jsou vyloučeni z výplaty. Toto nařízení se 
nevztahuje na hrubě nedbalé chyby při doručení ze strany SIGMA. 
 
11. 
Pokud kredity představují dobrovolné služby (např. goodwill) ze strany SIGMA, 
Platnost vyprší po 6 měsících od data vydání. 
 
12. 
Zákazník již souhlasí s přijetím zboží, že při vstupu do § 6 č. 12 Obecných obchod-
ních podmínek výše uvedené okolnosti, SIGMA nebo jeden či více z osobu nebo 
společnost odpovědnou za prostory zákazníka, bez potřeby jeho zvláštního svolení, 
a zboží, které kdy SIGMA kdykoli dodala jako zástavu k volnému dispozici SIGMA. 
Pokud zboží, dodávané SIGMA nejsou v prostorách zákazníka, zákazník je již po 
přijetí zboží povinen: poskytovat nevyžádané informace o umístění zboží, včetně  
když zboží již není v držení zákazníka.



§7 Ponechání titulu a předběžné přidělení 
 
1. 
Doručené zboží zůstává majetkem SIGMA, dokud není plně vybaveno Platba všech 
pohledávek ze současného obchodního vztahu, včetně všech pohledávek z běžných 
účtů (rozšířené zachování titulu). Zákazník má právo využívat rezervované zboží v  
běžný běh podnikání, ale už je to Všechny pohledávky z dalšího prodeje, včetně 
všech pohledávky z běžných účtů až po SIGMA ve výši fakturační hodnota zboží 
podléhajícího zachování vlastnického práva. SIGMA přijímá úkol. Zákazník je 
odvolatelně oprávněn používat přidělené nároky pokud splní své platební závazky 
vůči SIGMA. Navíc zákazník ujišťuje SIGMA, že zboží je předmětem zadržení vlast-
nického práva po dobu trvání udržení vlastnického práva proti obvyklým rizikům  
(např. krádež, rozbití, požár) je a bude pojištěna společností SIGMA na vyžádání  
Předložte doklad o pojištění. 
 
SIGMA má právo odebrat doručený zásilek, pokud zákazník je v prodlení s platbou a 
po uplynutí přiměřené lhůty alespoň 14 dní. Výběr se nevztahuje jako odstoupení od 
smlouvy, pokud to SIGMA výslovně neuvádí. 
 
2. 
Zákazník může zboží vrátit s podmínkou zadržení vlastnického práva v běžném  
provozu podle Převod udržení vlastnického práva (alespoň v rozšířené podobě) 	
a jen dokud je v prodlení se SIGMA, vůči svým zákazníkům. Má nárok na převod 
vlastnického práva formou zástavy nebo zástavy Neospravedlněné. V případě 
přístupu třetích stran ke zboží podléhajícímu zadržení vlastnického práva musí 
zákazník: upozornit na vlastnictví SIGMA a neprodleně informovat SIGMA. Zákazník 
musí bránit přístupu třetích stran na vlastní náklady. 
 
3. 
V případě nesplácení platby, včetně budoucích dodávek nebo služeb, nebo v případě 
ztráty majetku klienta může SIGMA bez újmy na jiné straně práva po uplatnění 
ponechání vlastnického práva, což je také vyjádřeno ústně lze vyrobit, zboží pod-
léhající zadržení vlastnického práva může být vráceno po předchozím písemném 
oznámení a v souladu s právy zákazníka, za předpokladu, že zákazník je v prodlení s 
platbou a po uplynutí přiměřené lhůty neplatí. Zákazník musí umožnit SIGMA přístup 
k podnikatelské prostory za účelem vykoupení, pokud je to nutné.

4. 
Zákazník je povinen s doručeným zbožím zacházet s péčí a na naši žádost 
dostatečné po dobu trvání trvání vlastnického práva proti náhradě škody. Nároky 
proti pojišťovně uplatňuje Rozkaz k nám hned. 
 
5. 
Uplatnění zachování vlastnického práva nebo zabavení Dodávka od SIGMA nebude 
považována za odstoupení od smlouvy. 
 
6. 
V případě zabavení nebo jiných zásahů třetích stran musí kupující použít příkaz 
SIGMA okamžitě písemně, aby SIGMA mohla podat žalobu v souladu s § 771 
občanského soudního řádu. Do té míry, že třetí strana není v pozici, aby nám posky-
tla soudní a mimosoudní náklady na soudní spor podle § 771 občanského soudního 
řádu Zákazník je odpovědný za ztrátu, kterou jsme utrpěli.
 
7. 
Zákazník již tímto uznává nároky vyplývající z dalšího prodeje Zboží podléhající 
zadržení vlastnického práva až do dvojnásobku výše nevyřízené pojistné události  
od SIGMA k SIGMA kvůli bezpečnosti. Zákazník má nárok na v běžném chodu 
podnikání. SIGMA to zvládne Povolení odebráno z oprávněného zájmu. Na žádost 
SIGMA zákazník musí poskytnout informace o přidělených pojistných událostech a  
jejich dlužníky. Přidělení může být zveřejněno kdykoli. 



8. 
Zpracování nebo transformace doručené položky Objednávky se vždy dělají pro 
SIGMA. Pokud je doručený předmět s dalšími položkami, které nepatří SIGMA,  
SIGMA, spoluvlastnictví nové položky v poměru k hodnotě doručené položky do ost-
atních zpracovaných položek v současnosti Zpracovává. Následující platí pro objekt 
vzniklý zpracováním, Jinak platí to stejně jako u položky doručené na rezervaci. 
 
9. 
Pokud je doručený zásilek použit s jinými položkami, které nám nepatří, 
Neoddělitelně smíšeni, SIGMA získává spoluvlastnictví nové položky v poměru 
k hodnotě doručené položky ostatní objekty se v době míchání míchaly. Pokud 
k míchání dochází tak, že zboží kupujícího je je považováno za hlavní věc, bude 
považováno za dohodnuto, že kupující bude převedlo spoluvlastnictví poměrně. 
Zákazník to tak udržuje výhradní nebo spoluvlastnictví SIGMA. 
 
10. 
Převyšuje hodnota zástavy nároky SIGMA na platby více než 2,5krát SIGMA poskytne  
Bezpečnost, například bezpečnost Kdyby to bylo povoleno. 
 
11. 
Pokud klient provedl postoupení, musí klient zaplatit oprávněnému příjemci 
písemně, že práva a práva příjem plateb za zboží dodané SIGMA do SIGMA a 
příjemce se musí zavázat zaplatit Příchozí platby za zboží doručené SIGMA 
okamžitě do SIGMA. Klient musí takové události okamžitě nahlásit. A zašlete SIGMA 
nevyžádané písemné oznámení.

§8 Oznámení o vadách 
 
1. 
Slíbené služby budou zaplaceny v souladu s nejmodernější a v souladu s 
průmyslovými standardy péče zajištěna. Protože dodávané zboží je určeno k 
určitému účelu zamýšlené kupujícím jsou vhodné a tyto Účely užívání jsou právně 
povoleny, SIGMA nenese odpovědnost. 
 
2. 
Zákazník podal stížnost kvůli neúplnosti nebo nesprávnosti doručení nebo stížnosti 
kvůli rozpoznatelným vadám, které lze prokázat v důsledku okolností před přenosem 
rizika, zejména kvůli vady v materiálu nebo při zpracování jsou detekovány bez 	
SIGMA písemně po převzetí zboží. Jako připoutanost k K tomuto oznámení je nutné 
přiložit kopii kupní faktury. A Neúplné oznámení, například v případě neúplných chy-
bových informací nebo v nepřítomnosti zmíněného dokumentu nebude považována 
za stížnost nebo Napomenutí.

3. 
Námitky a stížnosti nelze platně vznést proti komerčnímu průmyslu zástupcům, ale 
pouze proti SIGMA písemně.  
 
4. 
Pokud má poskytovaná služba vadu kvality nebo titulu, jehož příčina již existovala 
v době přenosu rizika, kupující má nárok na následné plnění nebo následné plnění 
podle uvážení SIGMA.Doručení. Náklady potřebné k tomu, jako jsou mzdy, materiály,  
Náklady na dopravu a cestování nese jen do té míry, do jaké tyto výdaje nelze 
zvýšit tím, že je doručený zásilek následně přenesen na místo jiné než registrovaná 
kancelář zákazníka, pokud nepočítáme tato zásilka odpovídá zamýšlenému použití.  
Náhradní díly se stávají majetkem SIGMA a musí být vráceny SIGMA. 
 
5. 
Vady, u kterých může zákazník prokázat, že jsou v nebyly rozpoznatelné v době 
doručení zboží, a proto Nemohl být okamžitě pokárán, musí být okamžitě informován 
Určení nejpozději do 3 měsíců od obdržení zboží písemně podle SIGMA. 



6. 
Nároky na vady vyprší za 12 měsíců. To neplatí v takové míře, v jaké jsou založeny 
na jsou založeny na úmyslném jednání přičítelném SIGMA nebo v rozsahu, že podle 
§§ 438 odst. 1 č. 2 (budovy, objekty pro budovy), 479 odst. 1 (nároky na nápravu), 
534a odst. 1 č. 2 (stavební vady) BGB povinný Delší termíny. Pro náhradní díly nebo 
přepracování SIGMA je odpovědná za původní doručenou položku až do vypršení 
platnosti Příslušná promlčecí lhůta. 
 
7. 
Nároky zákazníka vůči SIGMA existují v souladu s § 478 německého občanského 
zákoníku (BGB) pouze do té míry, že zákazník nemá žádné informace o svém 
zákazníkovi, které by překračovaly zákonné požadavky Nároky na vady. §8 č. 3 platí 
mutatis mutandis. Pokud je zákazník přejmenován kvůli vadě v nově vzniklém 	
vyrobený doručovací předmět, je povinen SIGMA okamžitě. Má své zákazníky podle 
toho pokud jsou podnikatelé. SIGMA si vyhrazuje právo použít nároky uplatněné 
zákazníkem vůči zákazníkovi prostřednictvím sebevstupu. V tomto případě platí 
naplnění nároků: 	zákazníka jako naplnění jakýchkoli nároků zákazníka. 
 
8. 
Pokud zákazník nedodrží přijetí nebo neplní svou povinnost spolupracovat To však 
nemění předem stanovené termíny. Rozhodni je pak okamžik, kdy je zákazník řádně 
informován mohl zboží obdržet. 
 
9. 
V případě oznámení vad mohou být platby ze strany zákazníka provedeny pouze do 
určité míry které jsou úměrné vady, které nastaly, pokud nároky zákazníka nejsou 
nebo byly právně zřízeny. oznámení o vadách má být nesprávně, SIGMA má nárok na 
náhradu nákladů vzniklých SIGMA. Zákazník je proplácen.

§9 Záruka 
 
1. 
SIGMA zaručuje zákazníkovi, že služba bude dostupná v době Přenos rizika 
není ovlivněn chybami, které by ovlivnily hodnotu nebo kondice nebo významně 
poškozená či významně poškozená. Nevýznamné snížení hodnoty nebo fitness  
nepředstavují chyby.
 
2. 
Pokud vedení SIGMA uznalo záruční případ, Podle svého rozhodnutí mu bude 
poskytnuta stejná nebo ekvivalentní zboží dodané nebo kreditní poznámka ve výši 
čisté kupní ceny Reklamační událost. Ze záruky jsou vyloučeny vady nebo škody 
způsobené Nesprávné užívání, provozní chyby, nedbalost nebo úmysl Nevhodné cho-
vání zákazníka nebo jiné pochybení, které nastalo po přenosu rizika a okolnostmi 
přesahujícími sféru SIGMA. Reklamace na záruční nároky také vyprší, pokud nejsou 
písemné souhlas SIGMA, doručovací položka je použita nesprávně, nebo stejně jako 
když díly označují výrobce zboží (např. logo) bylo odstraněno. 
 
3. 
Zákazník nemá nárok na nárok Vady na které byly stížnosti, uznání nebo jiná ujištění 
jménem 	od SIGMA. Pokud zákazník přesto tuto záruku učiní, SIGMA tímto není vázá-
na a nemusí platit žádné kompenzace. Za stěžované zboží. 
 
4. 
Zákazník musí na vlastní náklady vrátit reklamované zboží SIGMA. Za podmínek 
uvedených v §8 Obecných obchodních podmínek požadavky a rozhodnutí SIGMA. 
Pod Za normálních okolností tak může učinit do 4 týdnů od obdržení 	Předměty s 
námitkami. 
 
5. 
Reklamace na záruku nejsou převoditelné ani převoditelné.



§10 Odpovědnost za zajištěné nemovitosti 
 
1. 
Pouze ty, které jsou výslovně označeny správy SIGMA písemně.  
Písemné ujištění o nemovitosti je dáno pouze Podpis vedení je platný. 
 
2. 
Rady, doporučení a informace atd. týkající se použitelnosti, Vlastnosti a další  
charakteristiky jsou obecně nezávazné. 
 
3. 
Veškeré informace o RoHS a REACH jsou založeny na dodavateli nebo informace o 
výrobci, z nichž některé jsou poskytovány pouze bez závazků, a proto nemůže být 
závazně garantována SIGMA. 
 
4. 
Pokud zboží splňuje požadavek podle § 10 č. 1 Obecných podmínek, Záruka 
zaručena na Nároky zákazníka na nápravu, vydání kreditní poznámky nebo  
Dodávka zboží s garantovaným majetkem ve stejné míře. SIGMA má právo volit. 
 
5. 
Bez újmy na těchto nárokech je klient odpovědný vůči SIGMA v případě nároku.  
Zmírnění škod. Aby bylo možné uskutečnit vše opravy považované za nutné podle 
spravedlivého uvážení, a Po dohodě se SIGMA má zákazník Čas a příležitost. Jinak 
je SIGMA z této oblasti vyjmuta Pojištění proti následkům škod, které vznikly kvůli 
zákazníkovi SIGMA nevěnoval potřebný čas a příležitost k provedení potřebných  
Přijmout opatření k odstranění závad nebo k provádění náhradních dodávek. Pouze  
v naléhavých případech ohrožení operační bezpečnosti a k odvrácení nepřiměřeně 
velké škody – při nichž musí být SIGMA okamžitě oznámena. 
 
6. 
Pokud je naše odpovědnost vyloučena nebo omezena, vztahuje se to na: pro osobní 
odpovědnost zaměstnanců, zaměstnanců, zaměstnanců, Zástupci nebo zástupci 
SIGMA.“

§11 Jiné nároky na náhradu škody 
 
1. 
SIGMA je odpovědná za škody způsobené úmyslem nebo nedbalostí, včetně  
Jednoduchá nedbalost v případě porušení kardinálních povinností pokud  
nekompenzují obvykle předvídatelné škody. Odpovědnost za škody na majetku je 
snížena na dvojnásobek hodnota smlouvy, ale omezená na maximálně 10 000 €. Ve 
výjimečných případech, kde zákazník prokáže, že skutečné škody jsou výrazně vyšší  
omezení odpovědnosti vede k nepřiměřené nevýhodě SIGMA může spolupracovat 
se zákazníkem na uzavření individuálního závazkového uspořádání. Povinná 
ustanovení zákona o odpovědnosti za výrobky Zůstaňte nedotčeni. Pouze členové 
řízení SIGMA, pokud ne pro jiné zástupce je povinně odpovědná. Obchodní agenti a 
placení cestující obchodníci nejsou v tomto smyslu zástupci agentů. 
 
2. 
SIGMA nenese odpovědnost za přímé, následné a ztráta zisku. 
 
3. 
V každém případě škody se odpovědnost za škodu na majetku zdvojnásobí hodnoty 
smlouvy, ale omezené na maximálně 10 000 EURO. 
 
4. 
Povinná ustanovení zákona o odpovědnosti za výrobky zůstávají nedotčený. 



5. 
Osobní odpovědnost zaměstnanců, zaměstnanců, zaměstnanců, zástupci a zástupci 
SIGMA, v rozsahu povoleném zákonem, vyloučené nebo omezené.

§ 12 Závěrečná ustanovení 
 
1. 
Práva klienta podle smlouvy nejsou Nepřenositelné. 
 
2. 
Neplatnost jednotlivých ustanovení ovlivňuje účinnost další ustanovení nebo smlou-
vu. Neefektivní ustanovení budou nahrazena účinnými ustanoveními, která jsou  
co nejblíže zamýšlenému účelu, pokud je určen pro zákazníka je rozumná a výrazně 
nezhoršuje smluvní rovnováhu. Nahrazením neplatných ustanovení SIGMA informuje 
zákazníka Okamžitě. Obchodní vztah mezi SIGMA a zákazníkem Osobní údaje zá-
kazníka budou zpracovávány pouze společností SIGMA za účelem Pro účely zpra-
cování smluv, zákaznického servisu, geodezického řízení a informace. Zveřejnění 
třetím stranám za tímto účelem se nekonal. Zákazník je vázán výše zmíněným 
používáním svého Data, pokud neprotestuje písemně. 
 
§13 Volba práva, místo výkonu a místo jurisdikce 
 
Volba práva: Tato smlouva se řídí zákony Spolkové republiky Německo Německo,  
s výjimkou Úmluvy OSN o smlouvách o mezinárodním prodeji zboží (CISG) a  
Mezinárodní úmluvy o smlouvách o mezinárodním prodeji zboží. Soukromé právo. 
Všechna práva a povinnosti smluvních stran se řídí podle německého práva, zejména 
podle německého občanského zákoníku (BGB) a německý obchodní zákoník (HGB). 
 
Místo plnění: Místo plnění všech závazků podle této smlouvy je naše registrovaná  
kancelář Dr.-Julius-Leber-Straße 15, na adrese 67433 Neustadt/Weinstraße, Německo. 
 
Místo jurisdikce: Výlučné místo jurisdikce pro všechny spory, vyplývající z této doho-
dy nebo v souvislosti s ní, je Neustadt/Weinstraße. SIGMA však má právo zákazní-
kovi poskytnout také na svém obecném místě jurisdikce. 
 
§14 Kontrola úvěru  
 
Pro posouzení úvěrového rizika může SIGMA posoudit bonitu zákazníků s obecně 
běžné a s ochranou dat splňující prostředky. Zákazník souhlasí s tímto přezkumem, 
pokud bude provedeno v kontextu zahájení smlouvy nebo implementace. 
 
V případě výrazného zhoršení bonity zákazníka, SIGMA vyžaduje, aby zákazník 
poskytl odpovídající kauci. Pokud zákazník tuto žádost nesplní, může SIGMA převzít 
další řízení Odmítněte smlouvu podepsat. Faktury, které již byly vystaveny, budou  
14 dní po oznámení o zhoršení úvěrové historie splatné k zaplacení, pokud již nebyl 
dohodnut dřívější termín odevzdání.


